
Viper HS 6-24x50 - VORTEX OPTICS Viper HS FFP 6-24x50 MOA XLR- LR

The HS LR (Long Range) scopes are specifically designed for super-accurate,
long-range performance. They include all the capable features of the standard
HS series, plus Vortex’s CRS (Customizable Rotational Stop) Zero Stop elevation
turret. These ultra-precise, target-style turrets ensure that zero is maintained after
dialing up large elevation corrections.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Viper HS FFP 6-24x50 MOA XLR- LR
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003171
Mfr. No.: VHS4315LR
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 4.0''
Finish: Black
Illumination: No
Length: 15.5''
Max Magnification: 24x
Min. Magnification: 6x
Objective Size: 50mm
Tube Size: 30mm
Weight: 22.4 oz
Záměrná osnova: XLR
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 1.066kg
Shipping height: 109mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 503mm
UPC: 875874004160
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VORTEX OPTICS Viper HS 624x50 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Viper HS 624x50. This highperformance rifle scope is designed for
longrange accuracy and precision. To ensure safe and effective use of your product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle your rifle and scope with care to prevent accidents.
Keep the scope and all accessories out of reach of children.
Regularly inspect your scope for any signs of damage or wear.
Ensure that your shooting environment is safe and appropriate for use.
Be aware of your surroundings and ensure proper backstop when shooting.
Always use eye protection when using the rifle equipped with this scope.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid looking directly at the sun through the scope, as this can cause serious eye damage.
Ensure that the scope is securely mounted to the rifle to prevent it from becoming dislodged during use.
Do not modify the scope in any way, as this can impair its functionality and safety.
Be cautious when adjusting the elevation and windage turrets; ensure that adjustments are made while
observing the target.
Always verify that the rifle is unloaded before mounting or dismounting the scope.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope

Use appropriate scope rings that fit the 30mm tube size.
Securely attach the scope to the rifle's rail system.
Ensure the scope is level and aligned with the rifle.

Setting the Zero

Before heading to the range, establish a baseline zero at a known distance.
Adjust the elevation turret to set the zero, ensuring that the CRS (Customizable Rotational Stop) is
correctly set.

Usage

Adjusting Magnification

Rotate the magnification ring to adjust between 6x and 24x magnification as needed for your shooting
conditions.

Using the Reticle

Familiarize yourself with the XLR reticle for accurate holdovers and windage adjustments.
Use the reticle for ranging and target acquisition.

Eye Relief

Maintain a distance of 4.0 inches from the ocular lens to ensure proper eye relief and prevent recoil
injury.



Disposal Instructions
Dispose of the scope and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope in general waste; consider recycling options for materials where possible.
Remove batteries from illuminated models before disposal and recycle them according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to your VORTEX OPTICS Viper HS 624x50, please refer to the official
VORTEX OPTICS website or contact your local distributor.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS
Viper HS 624x50 rifle scope. Always prioritize safety and responsible usage to maximize your shooting enjoyment.
Thank you for choosing VORTEX OPTICS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Viper HS 624x50. Este visor está diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional a larga distancia. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre el uso seguro del producto, precauciones
específicas y cómo deshacerte del producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Evita el uso del visor en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Revisa regularmente el visor para asegurarte de que esté en buen estado y funcionando correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este visor está diseñado para ser utilizado en armas largas. No lo utilices para otros fines.
Montaje seguro: Asegúrate de que el visor esté correctamente montado en el arma antes de usarlo. Un
montaje inadecuado puede afectar la precisión y la seguridad.
Ajuste de la elevación: Utiliza el CRS (Customizable Rotational Stop) de manera adecuada para mantener
el cero después de realizar ajustes en la elevación.
Control de la magnificación: Asegúrate de utilizar la magnificación adecuada para tu entorno de tiro. No
utilices una magnificación excesiva en condiciones de poca luz.
Mantenimiento: Limpia el visor regularmente con un paño suave y seco. No utilices productos químicos
agresivos que puedan dañar las lentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Monta el visor en el riel del arma utilizando los anclajes adecuados.
Ajusta el visor de manera que esté alineado con el cañón del arma.

Ajuste de la Elevación y el Windage:

Utiliza las torretas para ajustar la elevación y el windage según sea necesario.
Recuerda que cada clic en la torreta equivale a 1/4 MOA.

Uso del Visor:

Al mirar a través del visor, ajusta el ocular para obtener una visión clara.
Practica el uso del visor en un entorno seguro antes de realizar disparos en condiciones reales.

Antes de Disparar:

Verifica que el visor esté en la configuración deseada.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
No arrojes el visor a la basura convencional. Busca centros de reciclaje o programas de devolución que
acepten productos ópticos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, asegúrate de contactar al
punto de contacto correspondiente en la Unión Europea. Recuerda que es importante estar informado sobre
cualquier actualización o retiro de producto a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de tu VORTEX OPTICS Viper HS 624x50 de manera
segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: VORTEX
OPTICS Viper HS 624x50

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika VORTEX OPTICS Viper HS 624x50. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym strzelaniu na dużych odległościach. Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z celownika, prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj celownika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na broni przed strzelaniem.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Podczas regulacji turbin podnoszenia, upewnij się, że nie ma przeszkód w pobliżu.
Nie używaj celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Regularnie kalibruj celownik, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zamontuj celownik na tubie o średnicy 30 mm.
Skorzystaj z dostarczonych śrub i narzędzi do mocowania celownika.
Sprawdź poziomowanie celownika, aby zapewnić dokładność.

Użycie celownika:

Włącz celownik i dostosuj powiększenie w zależności od odległości strzału.
Użyj reticle XLR do precyzyjnego celowania.
Zastosuj odpowiednie ustawienia turbin podnoszenia w zależności od warunków strzału.

Bezpieczeństwo podczas strzelania:

Zawsze zachowuj zasady bezpieczeństwa dotyczące strzelania.
Upewnij się, że masz odpowiednie zabezpieczenia słuchu i wzroku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat utylizacji sprzętu
optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź oficjalną stronę internetową VORTEX OPTICS.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper HS
624x50

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Viper HS 624x50 kikarsikte. Denna produkt är designad för att ge överlägsen
långdistansprestanda och noggrannhet. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktet är i gott skick och fritt från skador.
Förvara kikarsiktet på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd kikarsiktet endast för avsett ändamål och undvik att rikta det mot människor eller djur.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att kikarsiktet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda kikarsiktet i extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, om det inte är
specifikt designat för sådana förhållanden.
Använd skyddsglasögon vid skjutning för att skydda ögonen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar avseende användning av vapen och kikarsikten.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att det är säkert att avfyra ett skott innan du gör det.

Instruktioner för installation och användning
För att installera kikarsiktet, följ dessa steg:

Montera kikarsiktet på gevärsryggen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera kikarsiktet så att det är i linje med gevärsmunstycket.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

För att justera höjd och vindriktning:
Använd Vortexs CRS (Customizable Rotational Stop) Zero Stopsystem för att ställa in nollställningen.
Justera höjd och vindriktning med hjälp av justeringstornet, som är designat för ultranoggrannhet.

För att använda kikarsiktet:
Rikta kikarsiktet mot målet och justera för ögonreliefen.
Använd det inbyggda riktmedlet (XLR) för att sikta på målet.
Avfyra geväret med försiktighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av kikarsiktet på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om säkerhet, garantier och support, vänligen kontakta VORTEX OPTICS via deras officiella
webbplats eller kundtjänstkanaler.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt VORTEX OPTICS
Viper HS 624x50 kikarsikte. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro používání dalekohledu
VORTEX OPTICS Viper HS 624x50

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohled VORTEX OPTICS Viper HS 624x50. Tento produkt je navržen pro
poskytování vysoce přesných výkonů na dlouhé vzdálenosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte dalekohled v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte dalekohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je dalekohled v pořádku a bez poškození.
Nikdy se nedívejte přímo na slunce, neboť to může způsobit vážné poškození zraku.
Při používání dalekohledu na veřejných místech buďte ohleduplní k ostatním a dbejte na jejich bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování dalekohledu se ujistěte, že je stabilně umístěn na rovné ploše nebo na stativu.
Při manipulaci s dalekohledem buďte opatrní, abyste předešli pádu nebo poškození zařízení.
Pokud používáte dalekohled v extrémních povětrnostních podmínkách, zajistěte, aby byl chráněn před deštěm
a vlhkostí.
Při čištění dalekohledu používejte pouze doporučené čisticí prostředky a hadříky, abyste předešli poškození
optiky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na stativ:

Ujistěte se, že je stativ stabilní a umístěný na rovném povrchu.
Připojte dalekohled k stativu podle pokynů výrobce.

Nastavení dalekohledu:

Otočte okulár tak, aby vyhovoval vaší vzdálenosti očí.
Nastavte zvětšení podle potřeby (min. 6x, max. 24x).
Ujistěte se, že je reticle (kříž) správně zaostřen.

Použití dalekohledu:

Zaměřte se na objekt a upravte ostrost, dokud není obraz jasný.
Používejte klikací hodnotu 1/4 MOA pro přesné nastavení elevace a větrného posunu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte dalekohled na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte dalekohled v suchu a chráněný před prachem a nečistotami.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Zjistěte si místní zařízení pro recyklaci nebo ekologickou likvidaci elektroniky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo autorizovaného
prodejce.



Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými bezpečnostními směrnicemi a měl by být dodržován pro zajištění
bezpečného používání dalekohledu VORTEX OPTICS Viper HS 624x50. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a
bezpečnost ostatních.


